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Перевод «Слова о полку Игореве» на современный русский язык 17 

1. Не пристало ли нам, братья, начать на старинный лад тяжкие рассказы про поход 
Игорев, Игоря Святославича? 

2. Пускай же эта песня начнется вослед былям этого времени, а не по затее Бояновой. 
3. Ведь Боян вещий, когда он задумывал сложить кому песню, разлетался мыслью 

по древу, серым волком по земле, сизым орлом под облаками. 
4 . Ведь он, вспоминая — как сам поведал — распри минувших времен, пускал десять 

соколов на стадо лебедей, и которую из них настигнет, та первою запевала песню. 
5. А по правде, братья, не десять соколов на стадо лебедей напускал Боян, но свои 

вещие персты возлагал он на живые струны, и те сами рокотали славу князьям — 
старому Ярославу, храброму Мстиславу, что зарезал Редедю перед Черкесскими 
полками, прекрасному Роману Святославичу. 

'6. Мы же, братья, приступим к своему рассказу, о т т о г о ч т о о Р у с с к о й з е м л е 
п е ч а л о в а л и с ь к н я з ь я от старого Владимира и до нынешнего Игоря, ко­
торый искусил ум своею крепостью и отточил свое сердце мужеством. 

7. Исполнившись ратного духа, он двинул свои храбрые полки против земли Поло­
вецкой за землю Русскую. 

17 Имена лиц и сверхъестественных существ, имена географические и племенные, 
а также образованные от них прилагательные одинаково выделены прописной буквой. 


